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Smlouva o dílo č. ____________
uzavřená v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „Občanský zákoník“)
(dále jen „Smlouva“)

níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami

Česká republika - Státní veterinární správa

Se sídlem: 

Slezská 100/7, 120 56 Praha 2

Zastoupená: doc. MVDr. Milanem Malenou, Ph.D., ústředním ředitelem
IČ: 000 18 562

Kontaktní osoba: MVDr. Miroslav Fridrich, náměstek ústředního ředitele
Bankovní spojení: Česká národní banka

Číslo účtu: 4221011/0710
(dále jen „Objednatel“ či „SVS“)

a

Název: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Sídlem: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Zastoupená: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
IČ/DIČ: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Zápis v OR: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Kontaktní osoba: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Bankovní spojení: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
Číslo účtu: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
(dále jen „Zhotovitel“)
(Objednatel a Zhotovitel společně dále také jako „Strany“ a samostatně „Strana“)

Strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:

ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Objednatel uveřejnil dne 19. 12. 2014 v Informačním systému o veřejných zakázkách pod evidenčním číslem VZ 498494 oznámení otevřeného řízení na zadání veřejné zakázky s názvem „Implementace odborného informačního systému SVS a dodávka HW terminálů“ (dále jen „Veřejná zakázka“; zadávací dokumentace Veřejné zakázky dále jen „Zadávací dokumentace“). Na základě zadávacího řízení byla pro plnění části 1 Veřejné zakázky (dále jen „Nabídka“) v souladu s ustanovením § 81 odst. 1 písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“) vybrána nabídka Zhotovitele. V souladu s ustanovením § 82 odst. 2 ZVZ Strany uzavírají tuto Smlouvu.

Čl. I. 
Předmět Smlouvy
1.  
Předmětem této Smlouvy je závazek Zhotovitele řádně a včas zhotovit pro Objednatele dílo spočívající ve vývoji a implementaci odborného informačního systému SVS (dále jen „OIS“) a jeho následné uvedení do produkčního provozu Objednatele (dále jen „Dílo“). Dílo bude provedeno v následujících etapách, které na sebe budou navazovat:

1)   Implementace architektonického jádra OIS;
2)   Implementace programových modulů OIS;

3)   Migrace dat ze stávajícího IOS;

4)   Testování programových modulů OIS;

5)   Dokumentace a školení programových modulů OIS
Implementovaný OIS bude obsahovat níže uvedené moduly blíže specifikované v Příloze č. 1 této Smlouvy:

·   Modul epizootologický dozor

·   Modul kontrola zdraví zvířat

·   Modul nákazy a mimořádné události

·   Modul welfare

·   Modul kontrol chovů hospodářských zvířat

·   Modul analýzy rizika

·   Modul vydané dokumenty

·   Modul prohlídka jatečných zvířat

·   Modul porážky ryb

·   Modul prohlídka zvěřiny

·   Modul vyšetření pro potřeby lovce

·   Modul hygienický dozor

·   Modul toky vedlejších živočišných produktů

·   Modul monitoring cizorodých látek

·   Modul registr subjektů

·    Modul laboratorních vzorků a jejich výsledků

·    Laktologický modul

·    Datový sklad IS SVS 
Podrobnější specifikace Díla je obsažena v příloze č. 1 Smlouvy a v detailní technické dokumentaci, která byla Zhotoviteli poskytnuta před uzavřením této smlouvy, přičemž Zhotovitel potvrzuje, že se touto dokumentací seznámil.       
Zhotovitel provede Dílo za cenu a za podmínek stanovených v této Smlouvě a v souladu s pravidly Evropského fondu pro Regionální rozvoj – Integrovaného operačního programu (dále jen „IOP“).

2.      Předmětem této Smlouvy je dále závazek Objednatele řádně zhotovené Dílo převzít a zaplatit za něj Zhotoviteli sjednanou cenu dle Čl. VI. Smlouvy.
Čl. II. 
Doba a místo plnění
3. 
Zhotovitel se zavazuje zahájit poskytování plnění dle této Smlouvy ode dne uzavření této Smlouvy.

4. 
Zhotovitel se zavazuje provést bezvadné Dílo, tj. dokončit jej a předat Objednateli nejpozději do 15. listopadu 2015 
Strany se dohodly, že termín stanovený ve Smlouvě může být v průběhu trvání Smlouvy upraveny či změněny pouze se souhlasem Objednatele.
5. 
Místem plnění je sídlo Objednatele, jakož i další pracoviště Objednatele na území České republiky, na kterých Objednatel vykonává působnost mimo jiné dle zákona č. 166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně některých souvisejících zákonů (veterinární zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Veterinární zákon“), zejména pracoviště 13 krajských a 1 městské veterinární správy, které zajišťují výkon státního veterinárního dozoru podle Veterinárního zákona (dále jen „Územní pracoviště“). Územní pracoviště jsou uvedena spolu s dalšími pracovišti Objednatele v příloze č. 5 Smlouvy.
Čl. III. 
Povinnosti Zhotovitele
6. 
Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli plnění dle této Smlouvy, tj. provést Dílo dle Čl. I. Smlouvy, a to způsobem a za podmínek stanovených v této Smlouvě a závazných přílohách Smlouvy, popř. také dle pokynů Objednatele. Nevyplývá-li ze Smlouvy konkrétní způsob provádění Díla, je Zhotovitel povinen zhotovovat Dílo způsobem obvyklým při zachování odborné péče s ohledem na účel Díla a předmět činnosti Objednatele, ke kterému má Dílo sloužit.
7.  
Zhotovitel je při provádění Díla povinen dbát pokynů Objednatele a řídit se jimi, čímž není dotčena povinnost Zhotovitele upozornit Objednatele na nevhodnost těchto pokynů a dále též nevhodnost podkladů a věcí, které Objednatel Zhotoviteli předal k provedení Díla.
8. 
Zhotovitel se při provádění Díla dále zavazuje:
a) při získávání informací a podkladů potřebných k provedení Díla postupovat samostatně, a to zejména provést Dílo ve všech Územních pracovištích v co nejvyšší míře nezávisle na spolupráci zaměstnanců a jiných osob spolupracujících s Objednatelem, přičemž součinnost Objednatele bude poskytována pouze na žádost Zhotovitele v nezbytných případech a v minimálním možném a obvyklém rozsahu, lze-li zároveň takovou součinnost po Objednateli spravedlivě požadovat. Poskytování součinnosti Objednatele se bude dále řídit následujícími pravidly:

b)  
V případě neshody stran na rozsahu či charakteru součinnosti je Zhotovitel povinen prokázat, že jeho požadavky na součinnost jsou důvodné a jsou objektivně nezbytné pro řádné splnění příslušné části Veřejné zakázky Při jakékoliv žádosti o poskytnutí součinnosti je Zhotovitel povinen osvědčit, že Dílo, resp. po Objednateli požadovanou činnost, nemůže provést Zhotovitel samostatně bez součinnosti Objednatele, v opačném případě není oprávněn po Objednateli tuto součinnost požadovat;
c)  
Zhotovitel není oprávněn požadovat po Objednateli jakoukoliv součinnost, která by měla spočívat v plnění (výkonech, pracích, atp.), které si je schopen dodavatel zajistit sám;

d)      Zhotovitel je povinen Objednatele dostatečně předem, nejméně však jeden pracovní den předem, upozornit na potřebu poskytnutí součinnosti, a to s vymezením konkrétních činností, které budou po Objednateli v rámci součinnosti požadovány a předpokládané časové náročnosti takových činností
a) provádět a zhotovit Dílo prostřednictvím specialistů tvořících realizační tým, kteří jsou uvedeni v příloze č. 2 Smlouvy, přičemž tyto specialisty je Zhotovitel oprávněn nahradit pouze s předchozím písemným souhlasem Objednatele, a to pouze za předpokladu, že nový specialista bude splňovat minimálně požadavky stanovené pro danou pozici v Zadávací dokumentaci. Tím není dotčeno právo Zhotovitele, aby jednotlivé pozice v realizačním týmu obsadil i dalšími osobami, tj. Objednatel je povinen provádět Dílo prostřednictvím specialistů uvedených v příloze č. 2 Smlouvy, avšak zároveň může k provádění Díla využít i dalších osob; Smlouva může stanovit další omezení pro toto oprávnění Zhotovitele;
b) dbát provozních potřeb Objednatele a jeho vnitřních předpisů;

c) umožnit Objednateli, popř. jiným osobám pověřeným Objednatelem provedení kontroly provádění Díla, a za tím účelem vytvořit potřebné podmínky a nezbytnou součinnost, zejména je povinen Objednateli na jeho žádost vždy poskytnout přesné a úplné informace o činnosti veškerých osob, které se podílejí na zhotovování Díla. Zhotovitel se zavazuje, že umožní Objednateli provádět kontrolu podle této Smlouvy i v sídle Zhotovitele. Předpokládaná četnost osobních kontrol Objednatele je 1 x týdně. Zjistí-li se při kontrole, že Zhotovitel porušuje své povinnosti vyplývající z této Smlouvy, může Objednatel požadovat, aby Zhotovitel zajistil nápravu a prováděl Dílo řádným způsobem;
d) Zhotovitel je povinen evidovat práci osob, které se podílí na zhotovování Díla, a to ve formě timesheetů, které budou vypracovávány a uzavírány každý den, v němž budou probíhat jakékoliv práce na zhotovení Díla (dále jen „Timesheet“). Timesheet bude vždy obsahovat minimálně následující informace o veškerých osobách, které se podílely na zhotovování Díla: (i) jméno a příjmení člena týmu a identifikace jeho pracovní pozice v souladu s čl. Čl. VI odst. 3 Smlouvy; (ii) počet odpracovaných hodin; (iii)  identifikaci činnosti a výstupu z činnosti; a (iv) datum a místo provádění činnosti. Timesheety budou vypracovány vždy ve formě přehledné tabulky, jejíž formát bude předložen Objednateli k odsouhlasení nejpozději do 10 dnů od účinnosti Smlouvy. Objednatel má právo požadovat úpravu formátu Timesheetů kdykoli v průběhu plnění této Smlouvy. Zhotovitel je povinen nejméně jedenkrát týdně, vždy v pondělí, zasílat Objednateli ke schválení souhrnné Timesheety, které budou obsahovat soupis prací provedených za předchozí týden;
e) informovat Objednatele o všech důležitých skutečnostech pro plnění Smlouvy včetně možných překážek plnění;

f) předcházet vzniku škod, a to i kdyby to bylo nad rámec jeho smluvních povinností; 

g) dodržovat předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární předpisy a další předpisy, kterými je Objednatel zavázán; 

h) chránit práva duševního vlastnictví náležející Objednateli, jakož i práva třetích osob, která by mohla být plněním Smlouvy dotčena; 

i) postupovat v souladu s právními předpisy o ochraně osobních údajů a dat;

j) na své vlastní náklady odškodnit Objednatele za nároky jakýchkoli třetích osob vzniklé z toho, že jakékoli služby poskytnuté Zhotovitelem dle této Smlouvy porušují jakákoliv autorská práva, patenty nebo jiná práva duševního vlastnictví třetích osob nebo neoprávněně využívají zákonem chráněné obchodní tajemství. Podmínkou tohoto odškodnění je, že Objednatel: (i) předá Zhotoviteli neprodleně oznámení o jakémkoli nároku, o němž se dozví; (ii) umožní Zhotoviteli účinnou obranu proti těmto nárokům nebo možnost je vypořádat; a (iii) poskytne Zhotoviteli veškerou přiměřenou pomoc při obhajobě nebo vypořádání těchto nároků;
k) zhotovit Dílo s využitím subdodavatelů, uvedených spolu s rozsahem jejich plnění v příloze č. 4 Smlouvy, při současném splnění zákazu stanoveného v Čl. III odst. 3. písm. m) této Smlouvy. Jakákoliv změna subdodavatele nebo rozsahu jeho plnění oproti seznamu je možná jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele. Zhotovitel odpovídá Objednateli za plnění předmětu této Smlouvy, které svěřil jakémukoli subdodavateli ve stejném rozsahu, jako by jej poskytoval sám;
l) provádět Dílo na níže uvedených pozicích realizačního týmu výhradně prostřednictvím svých vlastních zaměstnanců či členů statutárního orgánů bez jakéhokoliv zapojení subdodavatelů:

· Vedoucí projektu 
· Analytik integrace
· Analytik procesní

· Designer senior/Architekt

· Designer GUI

· Data designer/Architekt 
9. 
Zhotovitel je oprávněn
m) požadovat na Objednateli za řádně a včas poskytnuté plnění zaplacení ceny dle této Smlouvy;
n) požadovat na Objednateli potřebnou součinnost nezbytnou k plnění předmětu Smlouvy, za podmínek stanovených v Čl. IV Smlouvy.

10.  
Zhotovitel prohlašuje, že si je plně vědom způsobu kofinancování provádění Díla z projektu s názvem „Implementace odborného informačního systému SVS“, reg. č. CZ.1.06/1.1.00/17.09393 (dále jen „Projekt“), tj. ze zdrojů IOP, přičemž se náležitě seznámil se všemi podmínkami stanovenými programem IOP, který se zavazuje pro účely plnění Smlouvy dodržovat.
11. 
Zhotovitel prohlašuje, že jím poskytované plnění odpovídá všem požadavkům vyplývajícím z právních předpisů či příslušných norem, které se na plnění vztahují. 
12.     Zhotovitel se zavazuje mít nejpozději v okamžiku účinnosti Smlouvy sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou třetí osobě a předat Objednateli originál této pojistné smlouvy či pojistného certifikátu. Výše pojistného plnění musí být sjednána nejméně ve výši 20.000.000,- Kč (slovy dvě stě miliónů korun českých). Zhotovitel se zavazuje udržovat pojištění odpovědnosti po celou dobu účinnosti této Smlouvy. 

13.    Zhotovitel se zavazuje nejpozději do 5 dnů od uzavření této Smlouvy předat Objednateli originál bankovní záruky za řádné plnění povinností Zhotovitele dle této Smlouvy ve výši 10.000.000,- Kč (slovy deset milionů korun českých). Na základě této bankovní záruky bude Objednatel oprávněn čerpat peněžní prostředky až do výše v bankovní záruce uvedené v případě, že mu vznikne vůči Zhotoviteli odpovídající peněžní pohledávka z této Smlouvy, zejména, nikoliv však výlučně, v důsledku porušení povinností Zhotovitele dle této Smlouvy (včetně nedodržení termínů dle této Smlouvy) (dále jen „Bankovní záruka“). 
Bankovní záruka musí dále splňovat následující předpoklady:

·    bude vystavená bankovní institucí podléhající regulaci a dohledu ze strany České národní banky;
·    bude obsahovat bezpodmínečný a neodvolatelný závazek banky vyplatit Objednateli na jeho první výzvu bez námitek částku až do výše částky uvedené v Čl. III odst. 8 Smlouvy;

·    zanikne pouze uplynutím doby, vrácením originálu bankovní záruky a/nebo vyčerpáním celé výše zajištění.

14.   Zhotovitel je povinen udržovat platnost Bankovní záruky až do 31. 1. 2016; nedojde-li však v této lhůtě k akceptaci Díla jako bezvadného ve smyslu čl. Čl. IV odst. 5 Smlouvy, je Zhotovitel povinen Bankovní záruku prodloužit až do této akceptace. 

15.   Zhotovitel se nemůže domáhat náhrady škody ani jakéhokoliv jiného nároku pro neoprávněné čerpání Bankovní záruky, pokud byl na závady v provádění Díla nebo na výskyt vad, které byly důvodem čerpání Bankovní záruky, upozorněn v souladu s touto Smlouvou a tyto vady bezodkladně neodstranil nebo dostatečně nezdůvodnil nebo neprokázal, že nenastaly. 

16. 
Zhotovitel je povinen řádně uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací Projektu, včetně účetních dokladů v souladu s článkem 90 a násl. Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 minimálně po dobu 10 let od ukončení financování Projektu, a pokud je v českých právních předpisech stanovena lhůta delší než v evropských předpisech, musí být pro úschovu použita tato delší lhůta. 

17. 
Zhotovitel je povinen nejméně po dobu 10 let od ukončení financování Projektu za účelem ověřování plnění povinností vyplývajících z podmínek programu IOP poskytovat požadované informace a dokumentaci zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (odboru strukturálních fondů Ministerstva vnitra, Ministerstva financí, Ministerstva zemědělství, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci Projektu a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost.

18. 
Zhotovitel je povinen všechny písemné zprávy, písemné výstupy a prezentace opatřit vizuální identitou Projektu a programu IOP. Zhotovitel prohlašuje, že ke dni nabytí účinnosti Smlouvy je s těmito pravidly seznámen. 
19. 
Zhotovitel je povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly Projektu, z něhož je zakázka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 499/2004 Sb., archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 235/2004 Sb., o DPH, ve znění pozdějších předpisů).

20. 
V souladu s ustanovením § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů, je Zhotovitel osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. Zhotovitel je povinen poskytnout požadované informace a dokumentaci zaměstnancům nebo zmocněncům Ministerstva pro místní rozvoj, Ministerstva zemědělství, Ministerstva financí, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy a vytvořit uvedeným orgánům podmínky k provedení kontroly předmětu Díla a poskytnout jim součinnost.
21.    Zhotovitel se zavazuje nakládat s informacemi chráněnými na základě zvláštních právních předpisů dle zákona č. 89/1995 Sb., o státní statistické službě, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve  znění pozdějších předpisů, a v souladu s příslušnými právními předpisy. 
Čl. IV. 
Povinnosti Objednatele
22.  
Objednatel je povinen zaplatit Zhotoviteli odměnu za provedení Díla za podmínek stanovených v Čl. VI. Smlouvy.
23. 
Objednatel je povinen umožnit Zhotoviteli plnění dle této Smlouvy, zejména mu na jeho žádost poskytnout potřebnou součinnost, která bude spočívat zejména v tom, že Objednatel:
(i)  
umožní Zhotoviteli přístup do sídla Objednatele a na jeho Územní pracoviště za účelem provedení Díla a poskytne osobám určeným Zhotovitelem přístup zařízením a jiným věcem v takovém rozsahu, aby mohl Zhotovitel řádně provést Dílo;
(ii) 
poskytne Zhotoviteli dostupné dokumenty a podklady nezbytné pro řádné provedení Díla, které má Objednatel k dispozici.
Tímto ustanovením není dotčen Čl. III odst. 3 písm. a) této Smlouvy.

24. 
Zhotovitel je povinen se s veškerými požadavky na poskytování součinnosti obracet na garanta informačního systému (dále jen „Garant“), pověřeného Objednatelem pro každé Územní pracoviště a není oprávněn požadovat součinnost po jakýchkoliv dalších zaměstnancích Objednatele a jiných osobách s ním spolupracujících. Na Územním pracovišti Krajské veterinární správy pro Liberecký kraj bude Zhotovitel oprávněn požadovat rovněž součinnost IT specialistů v rozsahu stanoveném příslušným Garantem.
25.  
Garanti nebudou pro Zhotovitele samostatně provádět jakékoliv činnosti zahrnuté do předmětu Díla. Veškeré činnosti uvedené v předcházející větě je povinen Zhotovitel provádět samostatně, přičemž příslušný Garant sdělí Zhotoviteli na jeho žádost, jak, resp. kde či kdo Zhotoviteli poskytne součinnost, na jejíž poskytnutí má podle této Smlouvy nárok, zejména poskytne Zhotoviteli kontakt na zaměstnance Objednatele a jiné osoby, od kterých Zhotovitel získá informace nezbytné k řádnému provedení Díla.
26.  
Zhotovitel je povinen připravit případné požadavky na poskytnutí dokumentů a podkladů nezbytných pro řádné provedení Díla a předat příslušnému Garantovi na Územním pracovišti kompletní seznam těchto požadavků (dále jen „Seznam požadavků“). Seznam požadavků lze po předání Garantovi měnit nebo doplňovat pouze ze závažných důvodů se souhlasem příslušného Garanta.
27.  
Garant je povinen předat Zhotoviteli podklady a dokumenty uvedené v Seznamu požadavků nejpozději do 14 dnů ode dne předání Seznamu požadavků. V případě, že Garant neposkytne Zhotoviteli podklady a dokumenty uvedené v Seznamu požadavků v uvedené lhůtě, je Zhotovitel oprávněn písemně požádat ředitelství Objednatele (tj. ústředí Veterinární správy na adrese Slezská 100/7, 120 56 Praha 2) o zjednání nápravy.
28.  
Neposkytne-li Garant Zhotoviteli podklady a dokumenty uvedené v Seznamu požadavků ani do 7 dnů ode dne prokazatelného doručení žádosti Zhotovitele o zjednání nápravy ředitelství Objednatele, následujícího dne po marném uplynutí této lhůty nastává prodlení Objednatele s poskytnutím součinnosti.
Čl. V. 
Termíny provádění Díla, akceptace, předání a převzetí Díla

29.  
Zhotovitel splní svoji povinnost provést Dílo (i) řádným a včasným dokončením Díla v termínu uvedeném v této Smlouvě a v souladu s podmínkami této Smlouvy a především pak v souladu se specifikací Díla a jednotlivých činností; (ii) předáním Díla Objednateli a (iii) akceptací Díla Objednatelem. 
30. 

Akceptace Díla bude probíhat ve 2 následujících fázích, a to:
(i)  
předávací řízení - v rámci této fáze akceptace proběhne formální posouzení Díla, v rámci kterého Objednatel provede kontrolu formální správnosti, v rámci které posoudí, zda Dílo splňuje veškeré požadavky stanovené touto Smlouvou, a zda je zhotoveno v souladu s touto Smlouvou 
(dále jen „Fáze 1“)
Proběhne-li úspěšně Fáze 1 Díla, zpracuje Objednatel technickou oponenturu k Dílu, ve které uvede technické připomínky a své požadavky na finální úpravy Díla (zejména požadavky na customizaci dle potřeb Objednatele). Zhotovitel je povinen poskytovat Objednateli při zpracování technické oponentury Díla veškerou potřebnou součinnost. Zhotovitel předá Objednateli technickou oponenturu nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne, kdy úspěšně proběhla akceptace Fáze 1 Díla. Zhotovitel upraví Dílo podle požadavků uvedených v technické oponentuře.

(ii)  
akceptační řízení – v rámci této fáze akceptace proběhne materiální posouzení Díla, v rámci kterého Objednatel posoudí, zda Dílo splňuje požadavky Objednatele na úpravy Díla uvedené v technické oponentuře (dále jen „Fáze 2“).
Zhotovitel je povinen předat Objednateli Dílo pro provedení Fáze 1 a Fáze 2 s dostatečným předstihem tak, aby při zohlednění lhůt pro úkony Objednatele stanovených v Čl. V odst. 4 mohlo dojít k akceptování Díla jako bezvadného ve lhůtě stanovené v Čl. II.2 Smlouvy.
31. 
Řádně provedené Dílo prosté vad a nedodělků je Objednatel povinen převzít. Objednatel je oprávněn, nikoliv však povinen, převzít i takové Dílo, které vykazuje drobné vady či nedodělky.

32. 
Objednatel je povinen provést Fázi 1 do 10 dnů a Fázi 2 do 10 dnů ode dne, kdy Zhotovitel Dílo poskytl Objednateli k akceptaci v příslušné Fázi. 
33. Akceptace plnění v jednotlivých fázích bude potvrzena podpisem akceptačního protokolu Objednatelem (dále jen „Akceptační protokol“). Akceptační protokol vystavený po úspěšném provedení Fáze 2 bude zároveň závěrečným Akceptačním protokolem (dále jen „Závěrečný akceptační protokol“). Akceptační protokol bude obsahovat zhodnocení Díla, zejména z hlediska požadavků stanovených ve Smlouvě a dále soupis zjištěných vad a nedodělků Díla. Vady a nedodělky Díla zjištěné v rámci akceptace Fáze 2 je Zhotovitel povinen odstranit bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 7 dnů ode dne podpisu Závěrečného akceptačního protokolu Objednatelem, nedohodnou-li se Strany jinak. 
Předání a převzetí Díla se bude opakovat do doby, než bude Dílo Objednatelem akceptováno jako bezvadné.
34. 
V rámci provádění Fáze 1 a Fáze 2 je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli doložení veškerých závěrů, návrhů, doporučení a zjištění učiněných v rámci plnění předmětu této Smlouvy (zhotovování Díla), a to včetně doložení a zdůvodnění postupu vedoucího k jejich učinění. Bez tohoto doložení není Objednatel povinen Dílo převzít.
35.      Objednatel bude schvalovat souhrnné týdenní Timesheety zasílané Zhotovitelem za podmínek stanovených v Čl. III. odst. 3. písm. e) Smlouvy. Objednatel bude při schvalování člověkodnů postupovat dle standardů v daném odvětví a s péčí řádného hospodáře. Pokud budou člověkodny v Timesheetech shledány skutečně, účelně a efektivně odvedenými, bude příslušný Timesheet schválen a podepsán ze strany Objednatele. Objednatel je oprávněn odepřít schválení Timesheetu, a to buď částečně, nebo v celém rozsahu, pokud dle odůvodněného názoru Objednatele nebyly při provádění prací Zhotovitelem člověkodny čerpány skutečně, efektivně a účelně. Soupis provedených prací a počet člověkodnů v Timesheetech bude posuzován Objednatelem z hlediska toho, zda byly člověkodny odvedeny skutečně, efektivně a účelně. U odpracovaných člověkodnů bude Objednatel posuzovat zejména jejich doložitelnost, prokazatelnost a popisy činností uvedené v Timesheetech. 
Čl. VI. 
Cena a platební podmínky

36. 
Objednatel uhradí Zhotoviteli cenu Díla po provedení  Díla ve smyslu Čl. V odst. 1 Smlouvy. Zhotoviteli bude uhrazena cena Díla vždy dle skutečně a účelně odvedených člověkodnů (tj. cenu práce jednoho člověka za jeden den – členěno dle pozic/rolí), a to na základě Objednatelem odsouhlasených a podepsaných Timesheetů (viz Čl. V. odst. 7. Smlouvy). Maximální celková cena za provedení Díla je stanovena v Čl. VI. odst. 5. Smlouvy. 
37. 
Pro účely této Smlouvy se člověkodnem rozumí jednotka práce, kterou vykoná jeden člověk za jeden den, přičemž (i) člověkem se rozumí osoba, která je v zaměstnaneckém nebo v obdobném vztahu ke Zhotoviteli a (ii) dnem se rozumí jednotka času představující pracovní dobu člověka v jednom kalendářním dni. Z hlediska časového odpovídá jeden člověkoden 8 hodinám práce, a to i v případě, že daný pracovník v jednom dni pracoval více než 8 hodin (tedy pokud například pracovník v jednom dni pracoval 12 hodin, bude tato činnost vykázána jako jeden člověkoden). Pokud však pracovník v jednom dni pracoval méně, než 8 hodin, bude tato činnost vykazována dle skutečně odpracovaných hodin (rozhodná je každá celá odpracovaná hodina), a to tak, že za každou odpracovanou hodinu práce bude vykázána 1/8 člověkodne (např. při odpracování 3 hodin bude vykázáno 3/8 člověkodne). 
38. 
Ceny za člověkoden jednotlivých pozic (rolí) budou odpovídat cenám uvedeným v následující tabulce:
	Pozice (role)
	Nabídková cena za člověkoden dané pozice bez DPH (v Kč)
	Sazba DPH
	Nabídková cena za člověkoden dané pozice včetně DPH (v Kč)

	Vedoucí projektu
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Analytik integrace
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Analytik procesní
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Analytik junior
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Konzultant
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Programátor
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Designer senior / Architekt
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Designer GUI
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Data designer / Architekt
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	
	
	
	

	Tester
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
	21 %
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]


39. 
Úhrada ceny Díla proběhne bezhotovostním převodem na základě Zhotovitelem vystaveného daňového dokladu, který je Zhotovitel oprávněn vystavit nejdříve první den po podpisu Závěrečného akceptačního protokolu Objednatelem. Objednatel nepřipouští zálohovou fakturaci.
40. 
Bez ohledu na počet odvedených člověkodnů může celková a nejvýše přípustná cena za celé řádně zhotovené Dílo dle Čl. I. Smlouvy činit maximálně 19.200.000,- Kč bez DPH. K této ceně bude připočtena DPH ve výši dle právního předpisu platného ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. Celková cena za provedení Díla je stanovena jako závazná, konečná a nepřekročitelná a zahrnuje veškeré náklady nezbytné k řádnému provedení Díla. Zhotovitel tímto potvrzuje, že překročí-li cena za člověkodny vynaložené na provádění Díla, celkovou cenu za provedení Díla, není Objednatel povinen zaplatit Zhotoviteli člověkodny v rozsahu, ve kterém jejich cena přesahuje celkovou cenu za provedení Díla stanovenou v tomto odstavci Smlouvy.
41. 
Cena na daňovém dokladu musí být uvedena v Kč, vždy bez DPH a s DPH.

42. 
Ceny za člověkoden (viz. tabulka v Čl. VI.3. Smlouvy), jsou ceny nejvýše přípustné a nepřekročitelné a jsou v nich  započítány veškeré náklady Zhotovitele na provedení Díla, jakož i zisk a veškeré náklady nezbytné ke splnění všech povinností dle této Smlouvy včetně nákladů souvisejících (např. daně, pojištění, veškeré dopravní náklady, odměna za oprávnění užívat Dílo, licence apod.).
43. Zhotovitel je povinen sledovat, zda množství člověkodnů vynaložených při provádění Díla, jak jsou definovány v Čl. I.1. Smlouvy a příloze č. 3 Smlouvy, nepřekračuje Objednatelem stanovený předpokládaný a maximální rozsah prací uvedený v příloze č. 3 Smlouvy. Bez předchozího písemného souhlasu Objednatele není Zhotovitel při provádění Díla, jakož i při provádění Díla jako celku, oprávněn překročit předpokládaný rozsah prací, uvedených v příloze č. 3 Smlouvy.

Objednatel není povinen platit Zhotoviteli odměnu za práci členů realizačního týmu v rozsahu, v jakém odvedené člověkodny přesahují maximální počet člověkodnů uvedený v příloze č. 3 Smlouvy.
44. 
Změna cen za člověkoden dle této Smlouvy, je možná pouze v případě, že v průběhu realizace předmětu plnění Veřejné zakázky dojde ke změnám sazeb DPH. V tomto případě budou ceny upraveny podle výše sazeb DPH platných v době uskutečnění zdanitelného plnění (toto platí pro ceny včetně DPH, a to jak pro ceny dle tabulky v Čl. VI.3. Smlouvy tak i pro celkovou cenu Díla dle Čl. VI.5. Smlouvy).

45. 
Daňový doklad (faktura) je splatný do 30 kalendářních dnů ode dne jeho doručení Objednateli na adresu: Slezská 7, Praha 2, PSČ 120 56. 
46. 
Daňový doklad je považován za proplacený okamžikem odepsání příslušné částky z účtu Objednatele.
47.  
Přílohou daňového dokladu musí být kopie odsouhlasených Timesheetů podepsaných Objednatelem a kopie Závěrečného akceptačního protokolu. 
48. 
Daňový doklad musí obsahovat následující text: Projekt „Implementace odborného informačního systému SVS“, registrovaný pod číslem CZ.1.06/1.1.00/17.09393, je financován z prostředků Evropského fondu pro regionální rozvoj prostřednictvím Integrovaného operačního programu a státního rozpočtu ČR.
49. 
Daňový doklad musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu uvedené v ustanovení § 28 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zejména číslo Smlouvy, číslo účtu Zhotovitele a údaje uvedené v ustanovení § 435 Občanského zákoníku.
50. 
Objednatel je oprávněn do data splatnosti vrátit daňový doklad, který neobsahuje požadované náležitosti, nebo který obsahuje jiné cenové údaje nebo jiný druh plnění než bylo dohodnuto ve Smlouvě s tím, že u takového daňového dokladu nenastane jeho splatnost a Zhotovitel je povinen doklad doplnit, přičemž doba splatnosti nového (opraveného) daňového dokladu začíná znovu běžet ode dne jeho doručení Objednateli. 

51. 
Zhotovitel se zavazuje dodržovat případné další pokyny Objednatele na formální požadavky daňového dokladu ohledně informací k financování Projektu z programu IOP. 
Čl. VII. 
Vlastnické právo a užívací práva, užívání Díla

52. 
Bude-li výsledkem činnosti Zhotovitele prováděné dle této Smlouvy předmět vlastnického práva podle Občanského zákoníku, vlastnické právo k tomuto předmětu nabývá Objednatel jeho fyzickým převzetím od Zhotovitele. 

53. 
Bude-li výsledkem činnosti Zhotovitele prováděné dle této Smlouvy předmět požívající ochrany autorského díla podle zákona č.121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorské dílo“), uděluje Zhotovitel Objednateli dnem poskytnutí Autorského díla Objednateli k užívání licenci k užití takového Autorského díla v souladu s účelem této Smlouvy za podmínek stanoveným v tomto Čl. VII. Smlouvy. Do okamžiku akceptace Díla je Objednatel oprávněn Autorské dílo užít v rozsahu a způsobem nezbytném k provedení akceptace Díla dle Čl. V. této Smlouvy.
54.      Dodavatel poskytuje Zadavateli ke všem autorským dílům a výtvorům vzniklým v souvislosti s plněním Veřejné zakázky výhradní, časově a místně neomezenou licenci a zavazuje se na Zadavatele převést veškerá práva k těmto výtvorům, které lze dle příslušných právních předpisů převést, a to včetně případných zdrojových kódů. Veškeré licenční poplatky a jiné náklady spojené s převodem práv a poskytnutí licence jsou zahrnuty v odměně hrazené dle této Smlouvy.

4.  
Zhotovitel uděluje Objednateli licenci k Autorskému dílu jako výhradní, územně a množstevně neomezenou, na dobu trvání majetkových práv autora k Autorskému dílu a převádí na Objednatele veškerá práva k Autorskému dílu, která lze dle příslušných právních předpisů převést, a to včetně případných zdrojových kódů. Objednatel je na základě udělené licence oprávněn užít Autorské dílo všemi známými způsoby užití. Na základě poskytnuté licence je Objednatel dále oprávněn Autorské dílo měnit či upravovat, sloučit či připojit Autorské dílo k jiným dílům nebo jejich částem a to i prostřednictvím třetí osoby. Objednatel není povinen licenci využít. Odměna za poskytnutí licence, veškeré licenční poplatky, případná odměna za poskytnutí práv včetně vypořádání veškerých práv autorů Autorského díla a jiné náklady spojené s převodem práv a poskytnutím licence byly zohledněny při stanovení odměny Zhotovitele podle Čl. VI. Smlouvy a jsou v ní již zahrnuty.
55.      Zhotovitel se zavazuje, že vypořádal či vypořádá veškeré případné nároky třetích osob vztahující se k předmětu Díla a/nebo k Autorskému dílu. 
56.        Bude-li součástí Díla předmět chráněný jakýmkoliv jiným právem duševního vlastnictví, zejména právem průmyslovými, použijí se ustanovení tohoto Čl. VII pro tento předmět obdobně.
Čl. VIII. 
Záruka za jakost, odpovědnost za vady

57. 
Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku, že plnění poskytnuté Objednateli v rámci této Smlouvy bude po dobu uvedenou v Čl. VIII.2. Smlouvy způsobilé pro použití k účelu plnění a plnění dle této Smlouvy bude splňovat veškeré požadavky uvedené ve Smlouvě.

58. 
Zhotovitel poskytuje záruku na jakost plnění poskytnutého Objednateli v rámci této Smlouvy po dobu 24 měsíců ode řádného dokončení Díla.

59. 
Zhotovitel odpovídá za vady, které Dílo má v době jeho předání Objednateli, a za vady, které vzniknou nebo se objeví v průběhu záruční doby podle Čl. VIII.2. Smlouvy.
60. 
V případě, že v záruční době dle Čl. VIII.2 Smlouvy budou Objednatelem zjištěny vady Díla, Zhotovitel se zavazuje tyto vady neprodleně odstranit bez nároku na navýšení ceny Díla, a to nejdéle do 5 pracovních dnů od doručení písemného oznámení o vadách, pokud Objednatel písemně nestanoví lhůtu delší.
61. 
Uplatněním odpovědnosti za vady nejsou dotčeny nároky na náhradu škody nebo na uplatnění smluvní pokuty.
Čl. IX. 
Povinnost mlčenlivosti

62.       Zhotovitel se zavazuje, že informace poskytnuté Objednatelem ústně, v listinné formě či na technických nosičích informací apod., ani jakékoliv technické nebo jiné podklady, získané od Objednatele při plnění Smlouvy nepoužije pro jiné než touto Smlouvou stanovené účely, ani je neposkytne nebo k nim neumožní přístup třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. Tento závazek se vztahuje na všechny zaměstnance Zhotovitele, jakož i na další spolupracující osoby či subdodavatele, kteří se budou podílet na plnění předmětu Smlouvy a seznámí se s výše uvedenými informacemi nebo budou držiteli zmíněných podkladů či nosičů. Tento závazek bude trvat po dobu platnosti Smlouvy a následně po dobu 10 let od ukončení Smlouvy. Ve vztahu ke třetím osobám je zhotovitel povinen zajistit řádné plnění tohoto závazku.

63.       Objednatel nesmí zpřístupnit třetí osobě informace, které při plnění této Smlouvy získala od Zhotovitele. Objednatel touto povinností není vázán v rozsahu, v jakém:
o)  je povinen poskytovat informace podle zvláštních právních předpisů.
p) prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost způsobil sám Zhotovitel,

q) prokáže, že měl tuto informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění Zhotovitelem, a že ji nenabyl v rozporu se zákonem,

r) obdrží od Zhotovitele písemný souhlas zpřístupňovat danou informaci,

s) je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím orgánu veřejné moci.

Zhotovitelem pro účely tohoto článku se rozumí rovněž subdodavatel nebo jakákoliv třetí osoba, kterou Zhotovitel použil k plnění závazků podle této Smlouvy. 

64. 
Za porušení povinností podle tohoto článku se nepovažují veřejná oznámení či poskytnutí informací vyžadovaná příslušnými obecně závaznými právními předpisy a oprávněně vyžadovaná jakýmkoli státním orgánem, soudem či správním úřadem, jakož ani poskytnutí důvěrných informací poradcům Stran, kteří jsou vázáni povinností mlčenlivosti podle příslušných právních předpisů.
65. 
V případě, že Zhotovitel poruší povinnost dle předchozích odstavců, má Objednatel nárok požadovat smluvní pokutu ve výši 150.000,- Kč (slovy: sto padesát tisíc korun českých), a to za každé jednotlivé porušení této povinnosti. Povinnost k úhradě smluvní pokuty nezbavuje Zhotovitele práva na náhradu škody způsobenou únikem informací v prokázané výši, maximálně však do výše ceny předmětu plnění této Smlouvy. 

Čl. X. 
Náhrada škody, smluvní pokuty a závazek neúčastnit se navazující veřejné zakázky
66. 
V případě, že Zhotovitel bude v prodlení se svojí povinností splnit řádně a včas Dílo ve lhůtě, rozsahu a kvalitě, uvedených v této Smlouvě, tj. nedodrží-li termín stanovený v Čl. II odst. 2 k provedení bezvadného Díla, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500.000,- Kč za každý započatý den prodlení.
67. 
V případě, že Zhotovitel neodstraní vady a nedodělky zjištěné při předání Díla v dohodnutém termínu, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý započatý den prodlení.

68. 
Smluvní pokuta je splatná do 14 dnů ode dne doručení jejího písemného vyúčtování.
69. 
V případě, že Zhotovitelem dodané plnění nebude odpovídat všem požadavkům vyplývajícím z právních předpisů či příslušných norem, které se na plnění vztahují, nebo prohlášení Zhotovitele podle Čl. III.5. Smlouvy nebude pravdivé, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500.000,- Kč za každý jednotlivý případ.
70. 
Žádný nárok na smluvní pokutu nevylučuje či nijak neomezuje nárok Objednatele na náhradu škody vzniklé v důsledku porušení povinnosti zajištěné smluvní pokutou, ani na právo Objednatele, aby byl Zhotovitelem odstraněn nežádoucí stav.
71. 
Zhotovitel (popř. osoba blízká Zhotoviteli, popř. osoba kontrolovaná či kontrolující Zhotovitele, popř. pod společnou kontrolou se Zhotovitelem) nepodal samostatně nebo společně s dalšími dodavateli nabídku, nebo nebyl subdodavatelem jiného dodavatele, který podal nabídku, na veřejnou zakázku předcházející této Veřejné zakázce (tedy na veřejnou zakázku, jejímž předmětem byla analýza a návrh odborného informačního systému SVS). V případě porušení závazků Zhotovitele dle tohoto Čl. X.6. Smlouvy je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti.
Čl. XI. 
Ukončení Smlouvy, odstoupení od Smlouvy
72. 
Smluvní vztah vzniklý na základě této Smlouvy lze ukončit těmito způsoby:

t) písemným odstoupením od Smlouvy za podmínek uvedených v § 2001 a násl. Občanského zákoníku v případě podstatného porušení Smlouvy druhou Stranou,

u) písemnou dohodou Stran.
73. 
Za podstatné porušení Smlouvy Strany považují zejména jakékoliv prodlení s  řádným provedením Díla ve lhůtě stanovené v Čl. II. odst. 2 Smlouvy. Za podstatné porušení povinností se považuje rovněž opakované porušení povinností Zhotovitele, na které byl Zhotovitel Objednatelem již dříve upozorněn nebo porušení povinnosti zajistit nápravu v přiměřené lhůtě poté, kdy k tomu byl Zhotovitel Objednatelem vyzván (Objednatel není povinen Zhotovitele vyzvat k nápravě v případě prodlení Zhotovitele s provedením Díla ve lhůtě stanovené v Čl. II. odst. 2 Smlouvy). V případě odstoupení od Smlouvy jsou si Strany povinny vrátit veškerá plnění, které si vzájemně poskytly na základě Smlouvy ode dne jejího uzavření, přičemž Zhotovitel je povinen vrátit Objednateli veškerá peněžitá plnění poskytnutá na základě této Smlouvy bez ohledu na to, zda již došlo k akceptaci Díla.
74. 
Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit i v případě, pokud řádně uplatní u Zhotovitele své požadavky nebo připomínky v průběhu plnění předmětu Smlouvy a Zhotovitel je bez vážného důvodu neakceptuje nebo podle nich nepostupuje.

75. 
Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit od této Smlouvy druhé Straně.

76. 
Odstoupením od Smlouvy nebo jiným jejím ukončením není dotčen případný nárok na náhradu škody.

77. 
Zhotovitel bere na vědomí, že v případě podstatného porušení Smlouvy uvedeného v Čl. XI.2. Smlouvy, vznikne Objednateli škoda spočívající minimálně ve ztrátě rozpočtových prostředků na zajištění předmětu Smlouvy a Objednatel je oprávněn požadovat náhradu této škody v plné výši. To nevylučuje vznik a nárok na náhradu dalších škod.
Čl. XII. 
Závěrečná ustanovení

78. 
V případech a) neupravených touto Smlouvou a/nebo b) sporu o výklad určitého ustanovení upraveného v této Smlouvě a/nebo c) jakémkoliv rozporu při plnění závazků z této Smlouvy se použijí pravidla obsažená v Zadávací dokumentaci, a nelze-li nedostatek nebo rozpor odstranit s použitím Zadávacích podmínek, použijí se podmínky uvedené v Nabídce; Zadávací dokumentace se použije vždy přednostně před Nabídkou a je-li nezbytné užití obou dokumentů, je Zadávací dokumentace nadřazena Nabídce.
79.     Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami.

80. 
Pokud by se kterékoliv ustanovení této Smlouvy ukázalo být neplatným z důvodu rozporu s kogentním ustanovením obecně závazných právních předpisů, pak tato skutečnost působí neplatnost pouze tohoto konkrétního ustanovení, pokud je oddělitelné od ostatního obsahu Smlouvy. Strany se zavazují takové neplatné ustanovení nahradit dohodou svým obsahem nejbližší duchu takového neplatného ustanovení respektující požadavky kogentních ustanovení právních předpisů.

81. 
Tuto Smlouvu lze měnit, upravovat a doplňovat pouze formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků, odsouhlasených a podepsaných oběma Stranami, přičemž podpisy obou Stran musí být na téže listině. Tyto dodatky se stávají nedílnou součástí této Smlouvy.

82. 
Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou se řídí Občanským zákoníkem, zejména ustanovením § 2586 a násl. citovaného zákona.
83. 
V případě sporu z této Smlouvy se Strany pokusí vyřešit takový spor nejprve smírně na úrovni statutárních nebo zplnomocněných zástupců obou Stran, s cílem zachování dobrých vztahů. Bude-li spor mezi stranami řešen u soudu, bude vždy veden podle práva České republiky, a to výhradně u věcně příslušného soudu České republiky. Nelze-li z jakéhokoliv důvodu určit příslušný soud, pak takovým soudem bude Městský soud v Praze.
84. 
Tato Smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních s platností originálu. Kupující obdrží dvě vyhotovení a Prodávající jedno vyhotovení.
85. 
Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

	Příloha č. 1
	Návrh odborného informačního systému SVS 

	Příloha č. 2
	Seznam specialistů 

	Příloha č. 3
	Předpokládaný a maximální rozsah prací 

	Příloha č. 4
	Seznam subdodavatelů

	Příloha č. 5
	Seznam pracovišť Objednatele


Strany prohlašují, že Smlouva je projevem jejich pravé, svobodné a vážně míněné vůle, že tato byla sepsána určitě a srozumitelně a že si její obsah Strany před podpisem Smlouvy přečetly, což stvrzují podpisy svých oprávněných zástupců na Smlouvě a jejích přílohách.
V ........................... dne .............................



 


              V ........................... dne .............................
....................................................................       

....................................................................

          Za Objednatele

 











                                                             Za Zhotovitele

PŘÍLOHA Č. 2 SMLOUVY
Seznam specialistů

[DOPLNÍ UCHAZEČ]

PŘÍLOHA Č. 3 SMLOUVY
Předpokládaný a maximální rozsah prací
· Implementace architektonického jádra OIS

· Objednatel předpokládá, že implementace architektonického jádra OIS bude realizována při objemu práce 150 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 187 člověkodnů
· Migrace dat ze stávajícího IOS

· Objednatel předpokládá, že migrace dat ze stávajícího OIS bude realizována při objemu práce 185 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 231 člověkodnů
· Modul epizootologický dozor

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 128 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 160 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 37 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 46 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 19 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 23 člověkodnů

· Modul kontrola zdraví zvířat

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 128 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 160 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 30 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 37 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 8 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 10 člověkodnů

· Modul nákazy a mimořádné události

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 150 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 187 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 36 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 45 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 14 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 17 člověkodnů

· Modul welfare

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 128 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 160 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 33 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 41 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 13 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 16 člověkodnů

· Modul kontrol chovů hospodářských zvířat

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 70 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 87 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 24 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 30 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 5 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 6 člověkodnů

· Modul analýzy a rizika

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 120 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 150 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 43 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 53 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 8 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 10 člověkodnů

· Modul vydané dokumenty

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 29 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 36 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 10 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 12 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 5 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 6 člověkodnů

· Modul prohlídka jatečných zvířat

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 130 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 162 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 33 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 41 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 16 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 20 člověkodnů

· Modul porážky ryb

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 45 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 56 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 12 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 15 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 5 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 6 člověkodnů

· Modul prohlídka zvěřiny

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 29 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 36 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 13 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 16 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 11 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 13 člověkodnů

· Modul vyšetření pro potřeby lovce

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 47 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 58 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 17 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 21 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 5 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 6 člověkodnů

· Modul hygienický dozor

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 128 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 160 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 38 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 47 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 19 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 23 člověkodnů

· Modul toky vedlejších živočišných produktů

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 60 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 75 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 20 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 25 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 4 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 5 člověkodnů

· Modul monitoring cizorodých látek

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 80 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 100 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 26 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 32 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 5 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 6 člověkodnů

· Modul registr subjektů

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 120 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 150 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 51 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 63 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 18 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 22 člověkodnů

· Modul laboratorních vzorků a jejich výsledků

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 75 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 93 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 32 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 40 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 7 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 8 člověkodnů

· Laktologický modul

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 60 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 75 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 11 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 13 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 7 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 8 člověkodnů

· Datový sklad IS SVS

· Objednatel předpokládá, že implementace tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 250 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 312 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že testování tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 68 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 85 člověkodnů

· Objednatel předpokládá, že dokumentace a školení tohoto programového modulu bude realizována při objemu práce 10 člověkodnů, maximálně však Objednatel připouští objem práce v rozsahu 12 člověkodnů
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